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A summary of the studies on L3 acquisition in the past twenty years

LI Jing-wen

(School of Chinese as a Second Language,Peking University, Beijing 100871, China)

Abstract: With the development of the second language acquisition research, the third language ac-
quisition has gradually become a new research field, especially in European countries where many re-
search findings concerning L3 acquisition have been obtained. By reviewing related literature, we have
concluded that the development of L3 acquisition is non-linear. The cognitive system of L3 learners is
different from that of the monolingual or the bilingual due to the influence of two or more languages.
It is possible that both objective and psychological language distance may promote or hinder the 13
learning progress. The metalinguistic awareness and the level of the source-language learners are im-
portant factors in L3 learning progress.The degree of familiarity with the language in the learner's cog-
nitive system and the statue of the language are also proved to be influencing factors in L3 learning
progress. In recent years, research on L3 acquisition has been introduced to China, which has
produced praiseworthy research findings not only in studying the acquisition of English by members of
the ethnic minority groups in China,, but also in the studying of L2 acquisition by native Chinese
speakers. Due to national policies and other factors, most international Chinese-language learners in
China are often learning Chinese as a third language, but in the field of teaching Chinese as a 1.2,
there have been very few studies on learning Chinese as a L3.

Key Words: the third language; acquisition; language acquisition studies
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